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Waarschuwingssymbool: Dit symbool geeft belangrijke 
veiligheidsinformatie aan. Wanneer u dit symbool ziet, dient u extra 
aandacht te besteden aan de bijbehorende instructies om letsel of 
schade te voorkomen. Volg de voorzorgsmaatregelen zorgvuldig op 
om een veilige bediening van het apparaat te waarborgen.

Pictogrammen gebruikt in deze handleiding
De volgende waarschuwingen worden gebruikt

in deze handleiding en op de verpakking

Informatiesymbool: Dit symbool geeft aanvullende informatie 
en nuttige tips aan die u kunnen helpen bij het gebruik van uw 
apparaat. Wanneer u dit symbool ziet, lees dan de bijbehorende 
tekst voor extra uitleg en richtlijnen om de functionaliteit en het 
gebruiksgemak te verbeteren.

NL

Gefeliciteerd met de aanschaf van uw nieuwe bordenwarmer! Dit apparaat is 
ontworpen om uw borden op de perfecte temperatuur te houden, zodat uw 
gerechten altijd warm blijven. In deze handleiding vindt u alles wat u moet 
weten over het gebruik van uw bordenwarmer. Neem de tijd om deze instructies 
zorgvuldig door te lezen om het meeste uit uw apparaat te halen en te genieten 
van probleemloos gebruik.

Introductie

Componentcontrole

Voordat u aan de slag gaat, is het belangrijk om te controleren of alle onderdelen 
van uw bordenwarmer aanwezig zijn. Controleer zorgvuldig de inhoud van de 
verpakking om er zeker van te zijn dat u alles heeft ontvangen wat nodig is voor 
een optimale werking van uw apparaat.

1x Bordenwarmer (met afneembare hoes) en temperatuurregelaar
1x Handleiding

1. Bordenwarmer
2. Temperatuurregelaar

Beschrijving van onderdelen

NL

1
2

LET OP! Lees alle instructies en waarschuwingen zorgvuldig door voordat u 
de bordenwarmer gebruikt.

• Gebruik het apparaat alleen met de meegeleverde stekker en stopcontacten die 
correct geaard zijn. Vermijd het gebruik van verlengsnoeren of adapters.

• Houd de bordenwarmer uit de buurt van water en vochtige omgevingen tijdens 
gebruik om elektrische schokken of kortsluiting te voorkomen.

• Zorg ervoor dat de bordenwarmer voldoende ventilatie heeft. Plaats het apparaat 
niet in afgesloten ruimtes of bedek het niet tijdens gebruik.

• Laat het apparaat niet onbewaakt aan staan. Schakel de bordenwarmer uit en haal 
de stekker uit het stopcontact wanneer deze niet in gebruik is.

• Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen en huisdieren om 
verbrandingen of elektrische schokken te voorkomen.

• Reinig de bordenwarmer alleen wanneer deze is uitgeschakeld en afgekoeld. 
Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen of onderdompelbare methoden. 
Dompel het verwarmingselement in geen geval onder in water.

• Gebruik de bordenwarmer alleen voor het verwarmen van borden. Misbruik kan 
leiden tot schade of letsel.

• Plaats geen brandbare materialen op of nabij de bordenwarmer.
• Zorg ervoor dat de hoes volledig droog is voordat u deze opnieuw gaat gebruiken.
• Gebruik de elektrische bordenwarmer niet met één of meerdere lege vouwen.
• Plaats het apparaat altijd op een hittebestendige ondergrond.
• Probeer bij schade het verwarmingselement of netsnoer niet zelf te vervangen of 

te repareren, omdat er geen vervangende onderdelen beschikbaar zijn. Stop met 
het gebruik van de bordenwarmer en raadpleeg een professional.

• Dit product wordt heet tijdens gebruik; wees voorzichtig.

Veiligheidswaarschuwingen
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Gebruiksaanwijzingen
OPMERKING: Bewaar de handleiding goed, deze bevat belangrijke 
informatie.

• De elektrische bordenwarmer schakelt automatisch uit na 60 minuten.

Sluit de elektrische bordenwarmer aan op een standaard stopcontact 
(Voordat u de stekker van het apparaat in het stopcontact steekt, dient u de 
spanning/frequentie te controleren volgens de onderstaande technische 
gegevens).

Druk op de aan-/uitknop om de elektrische bordenwarmer in te 
schakelen. Uw elektrische bordenwarmer gaat niet aan totdat u op de 
knop drukt.

Opmerking: Als de elektrische bordenwarmer nog steeds niet werkt, 
sluit hem dan aan op een ander stopcontact. Zorg ervoor dat het 
elektriciteitssnoer goed is en niet kapot.

Druk op de knop om de gewenste temperatuurinstelling te selecteren. 
U kunt kiezen uit warm, laag, medium of hoog. De elektrische 
bordenwarmer gaat uit na het doorlopen van de warmte-instellingen 
(Voor de juiste plaatsing van de elektrische bordenwarmer zorgt u ervoor 
dat het netsnoer zich altijd aan de onderkant van het apparaat bevindt).

Instructies voor het stapelen van borden: Het is mogelijk om 1-3 borden in 
elke vouw te plaatsen. U kunt in totaliteit 12 borden verwarmen.

Let op! Voeg tenminste één bord in elke vouw toe (op de bovenste laag 
na) om verwarmingsoppervlakken gescheiden te houden. U kunt dus in 
totaliteit minimaal 3 borden verwarmen.

Controleer tijdens het opwarmen regelmatig de temperatuur van de 
borden. De borden zijn in ca. 20-30 minuten opgewarmd, de buitenste 
randen worden in mindere maten warm voor een betere en veiligere 
hantering.

Stap 1:

Stap 2:

Stap 3:

Stap 4:

Stap 5:

NLNL

De afneembare hoes kunt u gemakkelijk wassen voor een hygiënisch gebruik. Om 
de hoes te kunnen reinigen, verwijdert u de hoes van het verwarmingselement en 
doet u de hoes in de wasmachine. Kies een wasprogramma tot maximaal 30⁰C. 
Laat de hoes na het wassen drogen. Plaats de hoes pas terug zodra deze helemaal 
droog is om schade aan het verwarmingselement te voorkomen. De hoes mag niet 
in de droogtrommel.

Afneembare hoes reinigen Technische data

Productnaam BREND Elektrische Bordenwarmer

Nominale spanning 230V

Soort spanning AC

Nominale frequentie 50 Hz

Instelbare temperatuurniveau’s 40-50-60-70⁰C

Nominaal ingangsvermogen 130 Watt

Nominale stroom 0,43A

Beschermingsklasse Thermostaat en zekering

Gewicht 850 gram

Afmeting product in cm (L x B x H) 32 x 32 x 3 cm

Wasbare hoes 30⁰C

Land van afkomst China

Handelsmerkeigenaar, importeur naar de 
EU, distributeur

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
Nederland

Verwijdering van gebruikt product
Gooi dit product/apparaat aan het einde van zijn levensduur niet weg met het 
normale huisvuil. Breng het product naar een openbaar verzamelingspunt voor de 
recycling van gebruikte elektrische en elektronische apparaten. Het verwijzende 
symbool is te vinden op het product, de gebruiksaanwijzing of de verpakking.

Correcte verwijdering van dit product

Deze markering geeft aan dat dit product niet samen met ander 
huishoudelijk afval in de EU mag worden weggegooid. Om 
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u het 
op verantwoorde wijze recyclen om duurzaam hergebruik van 
materiaalbronnen te bevorderen. Als u uw gebruikte apparaat wilt 
inleveren, gebruik dan de inlever- en inzamelsystemen of neem 
contact op met de winkelier waar u het product hebt gekocht. Zij 
kunnen dit product meenemen voor een milieuveilige recycling.
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Warning symbol: This symbol indicates important safety 
information. When you see this symbol, pay extra attention to the 
associated instructions to prevent injury or damage. Follow the 
precautions carefully to ensure safe operation of the device.

Icons used in this manual
The following warnings are used in
this manual and on the packaging

Information symbol:: This symbol indicates additional information 
and useful tips that can help you with using your device. When you 
see this symbol, read the accompanying text for further explanation 
and guidelines to enhance functionality and ease of use.

EN

Congratulations on purchasing your new plate warmer! This device is designed 
to keep your plates at the perfect temperature, ensuring your dishes always stay 
warm. In this manual, you will find everything you need to know about using your 
plate warmer. Take the time to read these instructions carefully to get the most out 
of your device and enjoy trouble-free use.

Introduction

Component check

Before you start, it is important to check that all parts of your plate warmer are 
present. Carefully inspect the contents of the packaging to ensure that you have 
received everything needed for optimal operation of your device.

1x Plate warmer (with removable cover) and temperature controller
1x Manual
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1. Plate warmer
2. Temperature controller

Description of parts

EN

1
2

ATTENTION! Read all instructions and warnings carefully before using the 
plate warmer.

• Use the device only with the supplied plug and properly grounded outlets. Avoid 
using extension cords or adapters.

• Keep the plate warmer away from water and damp environments during use to 
prevent electric shocks or short circuits.

• Ensure the plate warmer has adequate ventilation. Do not place the device in 
enclosed spaces or cover it during use.

• Do not leave the device unattended. Turn off the plate warmer and unplug it when 
not in use.

• Keep the device and cord out of reach of children and pets to prevent burns or 
electric shocks.

• Clean the plate warmer only when it is switched off and cooled down. Do not use 
abrasive cleaners or immersion methods. Never immerse the heating element in 
water�

• Use the plate warmer solely for warming plates to avoid damage or injury.
• Do not place flammable materials on or near the plate warmer during use.
• Ensure the cover is completely dry before using it again.
• Do not use the electric plate warmer with one or more empty folds.
• Always place the device on a heat-resistant surface.
• In case of damage, do not attempt to replace or repair the heating element or 

power cord yourself - no replacement parts are available. Immediately stop using 
the electric plate warmer and consult a professional repairer.

• This product becomes hot during use, and great care should be taken when using 
it.

Safety warnings

Instruction of use
NOTE: Keep the manual well, it contains important information.

• The electric plate warmer switches off automatically after 60 minutes.

Plug the electric plate warmer into a standard outlet (Before plugging
the device into the socket, check the voltage/frequency according to the
technical data below).

Press the on/off button to switch on the electric plate warmer. Your 
electric plate warmer will not turn on until you press the button.

Note: If the electric plate warmer still does not work, plug it into a different 
outlet. Ensure the power cord is intact and not damaged.

Press the button to select the desired temperature setting. You can
choose from warm, low, medium, or high. The electric plate warmer will
turn off after cycling through the heat settings (For proper placement of the 
electric plate warmer, make sure the power cord is always at the bottom of 
the device).

Instructions for stacking plates: It is possible to place 1-3 plates in each 
fold. You can heat a total of 12 plates.

Attention! Please ensure to place at least one plate in each fold (except 
for the top layer) to keep heating surfaces separated. Therefore, you can 
heat a minimum of 3 plates in total.

Regularly check the temperature of the plates during warming. The plates 
will be warmed in about 20-30 minutes, with the outer edges being less 
warm for better and safer handling.

Step 1:

Step 2:

Step 3:

Step 4:

Step 5:

EN

You can easily wash the removable cover for hygienic use. To clean the cover, 
remove it from the heating element and place it in the washing machine. Select a 
wash program up to a maximum of 30⁰C. Let the cover dry after washing. Only put 
the cover back once it is completely dry to avoid damage to the heating element. 
The cover must not be tumble dried.

Removable cover cleaning



12 13

EN

Technical data

Product name BREND Electric Plate Warmer

Rated voltage 230V

Type of voltage AC

Rated frequency 50 Hz

Adjustable temperature levels 40-50-60-70⁰C

Rated input power 130 Watts

Rated current 0,43A

Protection class Thermostat and fuse

Weight 850 grams

Product dimensions in cm (L x W x H) 32 x 32 x 3 cm

Washable cover 30⁰C

Country of origin China

Trademark owner, Importer to the EU, 
Distributor

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
The Netherlands

Disposal of used product
Do not dispose of this product/device with normal household waste at the end of 
its lifespan. Take the product to a public collection point for the recycling of used 
electrical and electronic devices. The symbol indicating this can be found on the 
product, the user manual, or the packaging.

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed 
with other household wastes throughout the EU. To prevent 
possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources. To return your used 
device, please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmental safe recycling.
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Warnsymbol: Dieses Symbol weist auf wichtige 
Sicherheitsinformationen hin. Wenn Sie dieses Symbol sehen, sollten 
Sie den zugehörigen Anweisungen besondere Aufmerksamkeit 
schenken, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden. Befolgen 
Sie die Vorsichtsmaßnahmen sorgfältig, um einen sicheren Betrieb 
des Geräts zu gewährleisten.

Piktogramme verwendet in dieser Anleitung
Die folgenden Warnungen werden in dieser

Anleitung und auf der Verpackung verwendet

Informationssymbol: Dieses Symbol gibt zusätzliche Informationen 
und nützliche Tipps an, die Ihnen bei der Verwendung Ihres Geräts 
helfen können. Wenn Sie dieses Symbol sehen, lesen Sie den 
zugehörigen Text für zusätzliche Erklärungen und Anleitungen, um 
die Funktionalität und Benutzerfreundlichkeit zu verbessern.

DE

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Tellerwärmers! Dieses Gerät 
wurde entwickelt, um Ihre Teller auf der perfekten Temperatur zu halten, damit Ihre 
Gerichte immer warm bleiben. In dieser Anleitung finden Sie alles, was Sie über die 
Verwendung Ihres Tellerwärmers wissen müssen. Nehmen Sie sich die Zeit, diese 
Anweisungen sorgfältig zu lesen, um das Beste aus Ihrem Gerät herauszuholen 
und eine problemlose Nutzung zu genießen.

Einführung

Komponentenkontrolle

Bevor Sie loslegen, ist es wichtig zu überprüfen, ob alle Teile Ihres Tellerwärmers 
vorhanden sind. Überprüfen Sie sorgfältig den Inhalt der Verpackung, um 
sicherzustellen, dass Sie alles erhalten haben, was für den optimalen Betrieb Ihres 
Geräts erforderlich ist.

1x Tellerwärmer (mit abnehmbarem Bezug) und Temperaturregler
1x Anleitung

1. Tellerwärmer
2. Temperaturregler

Beschreibung der Teile

DE

1
2

ACHTUNG! Lesen Sie alle Anweisungen und Warnungen sorgfältig durch, 
bevor Sie den Tellerwärmer verwenden.

• Verwenden Sie nur den mitgelieferten Stecker und geerdete Steckdosen. 
Verzichten Sie auf Verlängerungskabel oder Adapter.

• Halten Sie den Tellerwärmer während des Gebrauchs von Wasser und feuchten 
Umgebungen fern, um Stromschläge oder Kurzschlüsse zu vermeiden.

• Stellen Sie sicher, dass der Tellerwärmer gut belüftet ist. Platzieren Sie ihn nicht in 
geschlossenen Räumen und decken Sie ihn während des Gebrauchs nicht ab.

• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet. Schalten Sie den 
Tellerwärmer aus und ziehen Sie den Stecker, wenn er nicht in Gebrauch ist.

• Halten Sie das Gerät und das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren, um Verbrennungen oder Stromschläge zu vermeiden.

• Reinigen Sie den Tellerwärmer nur, wenn er ausgeschaltet und abgekühlt ist. 
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Tauchmethoden. 
Tauchen Sie das Heizelement auf keinen Fall in Wasser.

• Verwenden Sie den Tellerwärmer nur zum Erwärmen von Tellern. Missbrauch 
kann zu Schäden oder Verletzungen führen.

• Platzieren Sie keine brennbaren Materialien auf oder in der Nähe des 
Tellerwärmers während des Gebrauchs.

• Stellen Sie sicher, dass der Bezug vollständig trocken ist, bevor Sie ihn verwenden. 
Nutzen Sie den Tellerwärmer nicht mit leeren Falten.

• Platzieren Sie das Gerät immer auf einer hitzebeständigen Oberfläche.
• Versuchen Sie nicht, das Heizelement oder das Netzkabel zu ersetzen oder zu 

reparieren, da keine Ersatzteile verfügbar sind. Verwenden Sie den Tellerwärmer 
nicht mehr und konsultieren Sie einen Fachmann.

• Dieses Produkt wird während des Gebrauchs heiß, daher ist Vorsicht geboten.

Sicherheitswarnungen
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Gebrauchsanweisungen
HINWEIS:Bewahren Sie die Anleitung gut auf, da sie wichtige Informationen 
enthält.

• Der elektrische Tellerwärmer schaltet sich nach 60 Minuten automatisch aus.

Schließen Sie den elektrischen Tellerwärmer an eine Standardsteckdose 
an (Überprüfen Sie vor dem Einstecken des Geräts in die Steckdose die 
Spannung/Frequenz gemäß den unten aufgeführten technischen Daten).

Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um den Tellerwärmer einzuschalten. Er 
funktioniert erst nach Betätigung des Knopfs.

Hinweis: Wenn der elektrische Tellerwärmer immer noch nicht 
funktioniert, schließen Sie ihn an eine andere Steckdose an. Stellen Sie 
sicher, dass das Netzkabel in gutem Zustand und nicht beschädigt ist.

Drücken Sie die Taste, um die gewünschte Temperatureinstellung 
auszuwählen. Sie können zwischen warm, niedrig, mittel oder hoch 
wählen. Der elektrische Tellerwärmer schaltet sich nach dem Durchlaufen 
der Wärmeeinstellungen aus (Für die richtige Platzierung des elektrischen 
Tellerwärmers stellen Sie sicher, dass sich das Netzkabel immer an der 
Unterseite des Geräts befindet).

Anweisungen zum Stapeln der Teller: Es ist möglich, 1-3 Teller in jede
Falte zu legen. Sie können insgesamt 12 Teller erwärmen.

Achtung! Bitte fügen Sie in jede Falte (außer der obersten Schicht) 
mindestens einen Teller ein, um die Heizflächen getrennt zu halten. Sie 
können also insgesamt mindestens 3 Teller erwärmen.

Überprüfen Sie während des Aufheizens regelmäßig die Temperatur 
der Teller. Die Teller sind in ca. 20-30 Minuten erwärmt, wobei die 
äußeren Ränder weniger warm werden, um eine bessere und sicherere 
Handhabung zu gewährleisten.

Schritt 1:

Schritt 2:

Schritt 3:

Schritt 4:

Schritt 5:

DEDE

Sie können die abnehmbare Abdeckung leicht waschen, um eine hygienische 
Verwendung zu gewährleisten. Zum Reinigen der Abdeckung entfernen Sie 
diese vom Heizelement und legen Sie sie in die Waschmaschine. Wählen Sie ein 
Waschprogramm bis maximal 30⁰C. Lassen Sie die Abdeckung nach dem Waschen 
trocknen. Setzen Sie die Abdeckung erst wieder ein, wenn sie vollständig trocken 
ist, um Schäden am Heizelement zu vermeiden. Die Abdeckung darf nicht im 
Wäschetrockner getrocknet werden.

Abnehmbare Abdeckung reinigen Technische Daten

Produktname BREND Elektrischer Tellerwärmer

Nennspannung 230V

Spannungsart AC

Nennfrequenz 50 Hz

Einstellbare Temperaturniveaus 40-50-60-70⁰C

Nennleistung 130 Watt

Nennstrom 0,43A

Schutzklasse Thermostaat en zekering

Gewicht 850 gramm

Abmessungen des Produkts in cm
(L x B x H) 32 x 32 x 3 cm

Waschbarer Bezug 30⁰C

Herkunftsland China

Eigentümer der Handelsmarke, Importeur 
in die EU, Distributor

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
Niederlande

Entsorgung des gebrauchten Produkts
Entsorgen Sie dieses Produkt/Gerät am Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem 
normalen Hausmüll. Bringen Sie das Produkt zu einer öffentlichen Sammelstelle 
zur Wiederverwertung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geräten. 
Das entsprechende Symbol finden Sie auf dem Produkt, der Bedienungsanleitung 
oder der Verpackung.
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Korrekte Entsorgung dieses Produkts

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in 
der gesamten EU nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt 
werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die 
menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung 
zu vermeiden, recyceln Sie es verantwortungsvoll, um die 
nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu 
fördern. Um Ihr Altgerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte die 
Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Diese können 
das Produkt einem umweltgerechten Recycling zuführen.
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Symbole d’avertissement : Ce symbole indique des informations 
importantes sur la sécurité. Lorsque vous voyez ce symbole, veuillez 
accorder une attention particulière aux instructions correspondantes 
afin d’éviter les blessures ou les dommages. Suivez attentivement 
les mesures de précaution pour garantir un fonctionnement sécurisé 
de l’appareil.

Pictogrammes utilisés dans ce manuel
Les avertissements suivants sont utilisés

dans ce manuel et sur l’emballage

Symbole d’information : Ce symbole fournit des informations 
complémentaires et des conseils utiles qui peuvent vous aider lors 
de l’utilisation de votre appareil. Lorsque vous voyez ce symbole, 
veuillez lire le texte correspondant pour des explications et des 
directives supplémentaires afin d’améliorer la fonctionnalité et la 
facilité d’utilisation.

FR

Félicitations pour l’achat de votre nouveau chauffe-assiettes ! Cet appareil est 
conçu pour maintenir vos assiettes à la température parfaite, garantissant ainsi 
que vos plats restent toujours chauds. Ce manuel contient toutes les informations 
dont vous avez besoin pour utiliser votre chauffe-assiettes. Prenez le temps de 
lire attentivement ces instructions pour tirer le meilleur parti de votre appareil et 
profiter d’une utilisation sans problème.

Introduction

Contrôle des composants

Avant de commencer, il est important de vérifier si toutes les pièces de votre 
chauffe-assiettes sont présentes. Veuillez vérifier attentivement le contenu de 
l’emballage pour vous assurer que vous avez reçu tout ce dont vous avez besoin 
pour un fonctionnement optimal de votre appareil.

1x Chauffe-assiettes (avec housse amovible) et régulateur de température
1x Manuel

1. Chauffe-assiettes
2. Régulateur de température

Description des composants

FR

1
2

ATTENTION ! Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les 
avertissements avant d’utiliser le chauffe-assiettes.

• Utilisez l’appareil uniquement avec la fiche fournie et des prises correctement 
mises à la terre. Évitez d’utiliser des rallonges ou des adaptateurs.

• Gardez le chauffe-assiettes loin de l’eau et des environnements humides lors de 
son utilisation pour éviter les chocs électriques ou les courts-circuits.

• Assurez-vous que le chauffe-assiettes est correctement ventilé. Ne placez pas 
l’appareil dans des espaces fermés ou ne le recouvrez pas pendant son utilisation.

• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance. Éteignez le chauffe-assiettes et 
débranchez-le lorsqu’il n’est pas utilisé.

• Gardez l’appareil et le cordon hors de portée des enfants et des animaux pour 
éviter les brûlures ou les chocs électriques.

• Nettoyez le chauffe-assiettes uniquement lorsqu’il est éteint et refroidi. N’utilisez 
pas de produits de nettoyage agressifs ou de méthodes d’immersion. Ne plongez 
en aucun cas l’élément chauffant dans l’eau.

• Utilisez le chauffe-assiettes uniquement pour chauffer des assiettes. Un usage 
abusif peut entraîner des dommages ou des blessures.

• Ne placez pas de matériaux inflammables sur ou près du chauffe-assiettes 
pendant son utilisation.

• Assurez-vous que la housse est complètement sèche avant de la réutiliser.
• N’utilisez pas le chauffe-assiettes électrique avec une ou plusieurs fentes vides.
• Placez toujours l’appareil sur une surface résistante à la chaleur.
• En cas de dommage, ne tentez pas de réparer l’élément chauffant ou le cordon. 

Cessez l’utilisation du chauffe-assiettes et consultez un réparateur.
• Ce produit devient chaud lorsqu’il est utilisé et doit être manipulé avec précaution.

Avertissements d’utilisation
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Instructions d’utilisation
REMARQUE : Conservez soigneusement le manuel, il contient des 
informations importantes.

• Le chauffe-assiettes électrique s’éteint automatiquement après 60 minutes.

Branchez le chauffe-assiettes électrique sur une prise standard (Avant 
de brancher la fiche de l’appareil dans la prise, assurez-vous de vérifier la 
tension/fréquence selon les données techniques ci-dessous).

Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer le chauffe-assiettes 
électrique. Votre chauffe-assiettes électrique ne s’allume pas tant que 
vous n’appuyez pas sur le bouton.

Remarque : Si le chauffe-assiettes électrique ne fonctionne toujours pas, 
essayez-le sur une autre prise. Assurez-vous que le cordon électrique est 
en bon état et non endommagé.

Appuyez sur le bouton pour sélectionner le réglage de température 
souhaité. Vous pouvez choisir entre chaud, bas, moyen ou haut. Le 
chauffe-assiettes électrique s’éteint après avoir parcouru les réglages de 
chaleur (Pour un positionnement correct du chauffe-assiettes électrique, 
assurez-vous que le cordon électrique est toujours en bas de l’appareil).

Instructions pour empiler des assiettes : Il est possible de placer 1 à 3
assiettes dans chaque pli. Vous pouvez chauffer un total de 12 assiettes.

Attention ! Veuillez ajouter au moins une assiette dans chaque pli (à 
l’exception de la couche supérieure) afin de séparer les surfaces de 
chauffage. Vous pouvez donc chauffer un minimum de 3 assiettes au total.

Vérifiez régulièrement la température des assiettes pendant le chauffage. 
Les assiettes sont chauffées en environ 20 à 30 minutes, les bords 
extérieurs sont chauffés à un degré moindre pour une manipulation plus 
sûre et plus facile.

Étape 1:

Étape 2:

Étape 3:

Étape 4:

Étape 5:

FRFR

Vous pouvez facilement laver la housse amovible pour une utilisation hygiénique. 
Pour nettoyer la housse, retirez-la de l’élément chauffant et mettez-la dans la 
machine à laver. Choisissez un programme de lavage jusqu’à un maximum de 
30⁰C. Laissez sécher la housse après le lavage. Ne remettez la housse en place 
que lorsqu’elle est complètement sèche afin d’éviter d’endommager l’élément 
chauffant. La housse ne doit pas être séchée en machine.

Nettoyage de la housse amovible Données techniques

Nom du produit Chauffe-assiettes électrique 
BREND

Tension nominale 230V

Type de tension AC

Fréquence nominale 50 Hz

Niveaux de température réglables 40-50-60-70⁰C

Puissance nominale 130 Watt

Courant nominal 0,43A

Classe de protection Thermostat et fusible

Poids 850 grammes

Dimensions du produit en cm (L x I x H) 32 x 32 x 3 cm

Housse lavable 30⁰C

Pays d’origine Chine

Propriétaire de la marque commerciale, 
importateur vers l’UE, distributeur

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
Le Pays-Bas

Élimination du produit utilisé
Ne jetez pas ce produit/appareil à la fin de sa durée de vie avec les ordures 
ménagères normales. Apportez-le à un point de collecte public pour le recyclage 
des appareils électriques et électroniques usagés. Le symbole de référence se 
trouve sur le produit, le mode d’emploi ou l’emballage.

Élimination correcte de ce produit

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé 
avec les autres déchets ménagers dans l’ensemble de l’UE. 
Pour éviter que l’élimination incontrôlée des déchets ne nuise 
à l’environnement ou à la santé humaine, recyclez le produit de 
manière responsable afin de promouvoir la réutilisation durable 
des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, 
veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter 
le détaillant où le produit a été acheté. Il pourra reprendre ce 
produit pour le recycler en toute sécurité pour l’environnement.
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Simbolo di avvertenza: Questo simbolo fornisce informazioni 
importanti sulla sicurezza. Quando vedi questo simbolo, presta 
particolare attenzione alle istruzioni correlate per evitare lesioni 
o danni. Segui attentamente le precauzioni per garantire un 
funzionamento sicuro del dispositivo.

Pittogrammi utilizzati in questo manuele
Le seguenti avvertenze sono utilizzate
in questo manuale e sull’imballaggio

Simbolo informativo: Questo simbolo fornisce informazioni 
aggiuntive e utili suggerimenti che possono aiutarti nell’uso del tuo 
dispositivo. Quando vedi questo simbolo, leggi il testo correlato per 
ulteriori spiegazioni e linee guida per migliorare la funzionalità e la
facilità d’uso.

IT

Congratulazioni per l’acquisto del tuo nuovo scaldapiatti! Questo dispositivo è 
progettato per mantenere i tuoi piatti alla temperatura perfetta, in modo che i 
tuoi piatti rimangano sempre caldi. In questo manuale troverai tutto ciò che devi 
sapere sull’uso del tuo scaldapiatti. Prenditi il tempo di leggere attentamente 
queste istruzioni per trarre il massimo dal tuo dispositivo e goderti un utilizzo senza 
problemi.

Introduzione

Controllo dei componenti

Prima di iniziare, è importante verificare se tutti i componenti del tuo scaldapiatti 
sono presenti. Controlla attentamente il contenuto dell’imballaggio per assicurarti 
di aver ricevuto tutto il necessario per un funzionamento ottimale del tuo 
dispositivo.

1x Scaldapiatti (con copertura rimovibile) e regolatore di temperatura
1x Manuale d’uso
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1. Scaldapiatti
2. Regolatore di temperatura

Descrizione dei componenti

IT

1
2

ATTENZIONE! Leggere attentamente tutte le istruzioni e gli avvisi prima di 
utilizzare lo scaldapiatti.

• Utilizzare l’apparecchio solo con la spina fornita e prese correttamente collegate a 
terra. Evitare l’uso di prolunghe o adattatori.

• Mantenere lo scaldapiatti lontano dall’acqua e da ambienti umidi durante l’uso per 
evitare scosse elettriche o cortocircuiti.

• Assicurarsi che lo scaldapiatti abbia una ventilazione sufficiente. Non posizionare 
l’apparecchio in spazi chiusi o coprirlo durante l’uso.

• Non lasciare l’apparecchio incustodito. Spegnere lo scaldapiatti e staccare la 
spina dalla presa quando non è in uso.

• Tenere l’apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini e degli animali 
domestici per evitare scottature o scosse elettriche.

• Pulire lo scaldapiatti solo quando è spento e freddo. Non usare detergenti 
aggressivi né immergere l’elemento riscaldante in acqua.

• Utilizzare lo scaldapiatti solo per scaldare piatti. L’abuso può causare danni o 
lesioni.

• Non posizionare materiali infiammabili su o vicino allo scaldapiatti durante l’uso.
• Assicurarsi che la copertura sia completamente asciutta prima di riutilizzarla.
• Non utilizzare lo scaldapiatti elettrico con uno o più spazi vuoti.
• Posizionare sempre l’apparecchio su una superficie resistente al calore.
• In caso di danni, non tentare di sostituire o riparare da soli l’elemento riscaldante 

o il cavo: non ci sono pezzi di ricambio disponibili. Smettere immediatamente di 
utilizzare lo scaldapiatti elettrico e consultare un tecnico professionista.

• Questo prodotto diventa caldo durante l’uso e deve essere maneggiato con 
grande attenzione.

Avvertenze di sicurezza

Istruzioni per l’uso
NOTA: Conservare il manuale in un luogo sicuro, contiene informazioni 
importanti.

• Lo scaldapiatti elettrico si spegne automaticamente dopo 60 minuti.

Collegare lo scaldapiatti elettrico a una presa standard (prima di inserire 
la spina nella presa, verificare la tensione/frequenza secondo i dati tecnici 
riportati di seguito).

Premere il pulsante di accensione/spegnimento per accendere lo 
scaldapiatti elettrico. Lo scaldapiatti elettrico non si accende finché non si 
preme il pulsante.

Nota: Se lo scaldapiatti elettrico non funziona ancora, collegarlo a un’altra 
presa. Assicurarsi che il cavo elettrico sia integro e non danneggiato.

Premere il pulsante per selezionare l’impostazione di temperatura 
desiderata. È possibile scegliere tra caldo, basso, medio o alto. Lo 
scaldapiatti elettrico si spegne dopo aver completato le impostazioni 
di temperatura (Per posizionare correttamente lo scaldapiatti elettrico, 
assicurarsi che il cavo elettrico sia sempre sulla parte inferiore 
dell’apparecchio).

Istruzioni per impilare i piatti: È possibile posizionare 1-3 piatti in ogni 
piega. È possibile riscaldare un totale di 12 piatti.

Attenzione! Si prega di aggiungere almeno un piatto in ogni piega 
(tranne nello strato superiore) per mantenere separate le superfici di 
riscaldamento. È quindi possibile riscaldare un minimo di 3 piatti in totale.

Controllare regolarmente la temperatura dei piatti durante il 
riscaldamento. I piatti si riscaldano in circa 20-30 minuti, i bordi esterni 
diventano caldi in misura minore per una manipolazione migliore e più 
sicura.

Passo 1:

Passo 2:

Passo 3:

Passo 4:

Passo 5:
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È possibile lavare facilmente la copertura rimovibile per un uso igienico. Per 
pulire la copertura, rimuoverla dall’elemento riscaldante e metterla in lavatrice. 
Selezionare un programma di lavaggio fino a un massimo di 30⁰C. Lasciare 
asciugare la copertura dopo il lavaggio. Reinserire la copertura solo quando è 
completamente asciutta per evitare danni all’elemento riscaldante. La copertura 
non deve essere asciugata in asciugatrice.

Pulizia della copertura rimovibile
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Dati tecnici

Nome del prodotto Scaldapiatti Elettrico BREND

Tensione nominale 230V

Tipo di tensione AC

Frequenza nominale 50 Hz

Livelli di temperatura regolabili 40-50-60-70⁰C

Potenza nominale 130 Watt

Corrente nominale 0,43A

Classe di protezione Termostato e fusibile

Peso 850 grammi

Dimensioni del prodotto in cm (L x P x A) 32 x 32 x 3 cm

Copertura lavabile 30⁰C

Paese d’origine Cina

Proprietario del marchio commerciale, 
importatore nell’UE, distributore

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
Paesi Bassi

Smaltimento del prodotto usato
Non gettare questo prodotto/apparecchio con i normali rifiuti domestici alla fine 
della sua vita utile. Porta il prodotto presso un punto di raccolta pubblico per il 
riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici usati. Il simbolo di riferimento è presente 
sul prodotto, sul manuale d’uso o sull’imballaggio.

Corretto smaltimento di questo prodotto

Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere 
smaltito con altri rifiuti domestici in tutta l’UE. Per evitare possibili 
danni all’ambiente o alla salute umana dovuti a uno smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclarlo in modo responsabile per 
promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per 
restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di restituzione 
e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale è stato 
acquistato il prodotto. Il prodotto potrà essere riciclato in modo 
sicuro per l’ambiente.
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Símbolo de advertencia: Este símbolo proporciona información 
importante sobre seguridad. Cuando vea este símbolo, preste 
especial atención a las instrucciones correspondientes para evitar 
lesiones o daños. Siga cuidadosamente las precauciones para 
garantizar un funcionamiento seguro del dispositivo.

Iconos utilizados en este manual
Las siguientes advertencias se utilizan

en este manual y en el embalaje

Símbolo de información: Este símbolo proporciona información 
adicional y consejos útiles que pueden ayudarlo a utilizar su 
dispositivo. Cuando vea este símbolo, lea el texto correspondiente 
para obtener explicaciones adicionales y pautas para mejorar la 
funcionalidad y la facilidad de uso.

ES

¡Felicitaciones por la compra de su nuevo calentador de platos! Este dispositivo 
está diseñado para mantener sus platos a la temperatura perfecta, para que sus 
platos siempre estén calientes. En este manual encontrará todo lo que necesita 
saber sobre el uso de su calentador de platos. Tómese el tiempo para leer estas 
instrucciones detenidamente para aprovechar al máximo su dispositivo y disfrutar 
de un uso sin problemas.

Introducción

Control de componentes

Antes de empezar, es importante verificar que todas las partes de su calentador 
de platos estén presentes. Revise cuidadosamente el contenido del embalaje para 
asegurarse de que haya recibido todo lo necesario para un funcionamiento óptimo 
de su dispositivo.

1x Calentador de platos (con cubierta removible) y regulador de temperatura
1x Manual de instrucciones

1. Calentador de platos
2. Regulador de temperatura

Descripción de partes

ES

1
2

¡ATENCIÓN! Lea todas las instrucciones y advertencias cuidadosamente 
antes de utilizar el calentador de platos.

• Use el aparato solo con el enchufe suministrado y tomas de corriente con 
conexión a tierra. Evite alargadores y adaptadores.

• Mantenga el calentador de platos alejado del agua y de entornos húmedos 
durante su uso para evitar descargas eléctricas o cortocircuitos.

• Asegúrese de que el calentador de platos tenga suficiente ventilación. No lo 
coloque en espacios cerrados ni lo cubra durante su uso.

• No deje el aparato desatendido. Apague el calentador de platos y desconecte el 
enchufe cuando no esté en uso.

• Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de niños y mascotas para evitar 
quemaduras o descargas eléctricas.

• Limpie el calentador solo cuando esté apagado y frío. No use productos agresivos 
ni lo sumerja en agua, especialmente el elemento calefactor.

• Utilice el calentador de platos únicamente para calentar platos. El uso indebido 
puede causar daños o lesiones.

• No coloque materiales inflamables sobre o cerca del calentador de platos 
durante su uso.

• Asegúrese de que la cubierta esté completamente seca antes de volver a 
utilizarla.

• No utilice el calentador de platos eléctrico con una o más cavidades vacías.
• Coloque siempre el aparato sobre una superficie resistente al calor.
• Si el elemento calefactor o el cable están dañados, no los repare ni reemplace. 

Deje de usar el calentador y consulte a un profesional.
• Este producto se calienta durante su uso y debe manejarse con precaución.

Advertencias de seguridad
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Instrucciones de uso
NOTA: Guarde el manual cuidadosamente, contiene información 
importante.

• El calentador de platos eléctrico se apaga automáticamente tras 60 minutos.

Conecte el calentador de platos eléctrico a un enchufe estándar (Antes 
de enchufar el dispositivo, verifique el voltaje/frecuencia según los datos 
técnicos a continuación).

Presione el botón de encendido/apagado para encender el calentador 
de platos eléctrico. El calentador de platos eléctrico no se encenderá 
hasta que presione el botón.

Nota: Si el calentador de platos eléctrico aún no funciona, pruebe 
conectarlo a otro enchufe. Asegúrese de que el cable eléctrico esté en 
buenas condiciones y no esté dañado.

Presione el botón para seleccionar la configuración de temperatura 
deseada. Puede elegir entre caliente, bajo, medio o alto. El calentador de 
platos eléctrico se apagará después de pasar por las configuraciones de 
calor (Para una colocación adecuada del calentador de platos eléctrico, 
asegúrese de que el cable eléctrico siempre esté en la parte inferior del 
dispositivo).

Instrucciones para apilar platos: Es posible colocar de 1 a 3 platos en 
cada pliegue. Puede calentar un total de 12 platos.

Atención: Por favor, asegúrese de colocar al menos un plato en cada 
pliegue (excepto en la capa superior) para mantener separadas las 
superficies de calentamiento. Por lo tanto, puede calentar un mínimo de 3 
platos en total.

Revise regularmente la temperatura de los platos durante el 
calentamiento. Los platos se calientan en aproximadamente 20-30 
minutos, los bordes exteriores se calientan en menor medida para un 
manejo más seguro.

Paso 1:

Paso 2:

Paso 3:

Paso 4:

Paso 5:

ESES

Puede lavar fácilmente la funda extraíble para un uso higiénico. Para limpiar la 
funda, retírela del elemento calefactor y colóquela en la lavadora. Elija un programa 
de lavado de hasta un máximo de 30⁰C. Deje secar la funda después del lavado. 
Vuelva a colocar la funda solo cuando esté completamente seca para evitar daños 
al elemento calefactor. La funda no debe secarse en la secadora.

Limpieza de la funda extraíble Datos técnicos

Nombre del producto Calentador de platos eléctrico
BREND

Voltaje nominal 230V

Tipo de voltaje CA

Frecuencia nominal 50 Hz

Niveles de temperatura ajustables 40-50-60-70⁰C

Potencia nominal de entrada 130 vatios

Corriente nominal 0,43A

Clase de protección Termostato y fusible

Peso 850 gramos

Dimensiones del producto en cm (L x A x A) 32 x 32 x 3 cm

Funda lavable 30⁰C

País de origen China

Propietario de la marca comercial, 
importador a la UE, distribuidor

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
Países Bajos

Eliminación del producto usado
No deseche este producto/aparato al final de su vida útil con la basura normal. 
Lleve el producto a un punto de recogida público para el reciclaje de aparatos 
eléctricos y electrónicos usados. El símbolo de reciclaje se encuentra en el 
producto, el manual de usuario o el embalaje.

Eliminación correcta de este producto

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros 
residuos domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al 
medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación 
incontrolada de residuos, recíclelo de forma responsable para 
promover la reutilización sostenible de los recursos materiales. Para 
devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución 
y recogida o póngase en contacto con el establecimiento donde 
adquirió el producto. Ellos pueden hacerse cargo de este producto 
para reciclarlo de forma segura para el medio ambiente.
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Spis treści
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Symbol ostrzeżenia: Ten symbol zawiera ważne informacje 
dotyczące bezpieczeństwa. Gdy widzisz ten symbol, należy zwrócić 
szczególną uwagę na przypisane instrukcje, aby uniknąć obrażeń 
lub uszkodzeń. Ścisłe przestrzeganie środków ostrożności zapewni 
bezpieczne użytkowanie urządzenia.

Piktogramy używane w niniejszej instrukcji
W niniejszej instrukcji oraz na opakowaniu

używane są następujące ostrzeżenia

Symbol informacji: Ten symbol zawiera dodatkowe informacje 
oraz przydatne wskazówki, które mogą pomóc w użytkowaniu 
urządzenia. Gdy widzisz ten symbol, przeczytaj przypisany tekst, aby 
uzyskać dodatkowe wyjaśnienia i wskazówki dotyczące poprawy 
funkcjonalności oraz wygody użytkowania.

PL

Gratulacje z zakupem nowego podgrzewacza talerzy! To urządzenie zostało 
zaprojektowane w celu utrzymania talerzy w idealnej temperaturze, aby potrawy 
zawsze pozostawały ciepłe. W tej instrukcji znajdziesz wszystko, co musisz 
wiedzieć na temat użytkowania podgrzewacza talerzy. Poświęć czas na dokładne 
przeczytanie tych instrukcji, aby jak najlepiej wykorzystać swoje urządzenie i 
cieszyć się bezproblemowym użytkowaniem.

Wprowadzenie

Kontrola komponentów

Zanim rozpoczniesz użytkowanie, ważne jest sprawdzenie, czy wszystkie 
elementy Twojego podgrzewacza talerzy są obecne. Dokładnie sprawdź 
zawartość opakowania, aby upewnić się, że otrzymałeś wszystko, co niezbędne do 
optymalnego funkcjonowania urządzenia.

1x Podgrzewacz talerzy (z odpinanym pokrowcem) oraz regulator temperatury
1x Instrukcja obsługi
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1. Podgrzewacz talerzy
2. Regulator temperatury

Opis części

PL

1
2

UWAGA! alle Przed użyciem podgrzewacza talerzy należy dokładnie 
przeczytać wszystkie instrukcje i ostrzeżenia.

• Urządzenie należy używać wyłącznie z dołączonym wtykiem i gniazdkami, które 
są prawidłowo uziemione. Unikaj korzystania z przedłużaczy lub adapterów.

• Podgrzewacz talerzy należy trzymać z dala od wody i wilgotnych miejsc podczas 
użytkowania, aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym lub zwarcia.

• Upewnij się, że podgrzewacz talerzy ma dobrą wentylację i nie używaj go w 
zamkniętych pomieszczeniach ani pod przykryciem.

• Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru. Wyłącz podgrzewacz talerzy i wyjmij 
wtyczkę z gniazdka, gdy nie jest używany.

• Trzymaj urządzenie i przewód z dala od dzieci i zwierząt, aby uniknąć oparzeń lub 
porażenia prądem elektrycznym.

• Czyszcząc podgrzewacz talerzy, upewnij się, że jest wyłączony i ostygnięty. Unikaj 
agresywnych środków i zanurzania, zwłaszcza elementu grzejnego.

• Podgrzewacz talerzy służy wyłącznie do podgrzewania talerzy. Niewłaściwe 
użytkowanie może prowadzić do uszkodzenia lub obrażeń.

• Nie umieszczaj materiałów łatwopalnych na ani w pobliżu podgrzewacza talerzy 
podczas użytkowania.

• Upewnij się, że pokrowiec jest całkowicie suchy przed ponownym użyciem.
• Nie używaj elektrycznego podgrzewacza talerzy z pustymi składkami.
• Zawsze umieszczaj urządzenie na odpornej na ciepło powierzchni.
• W przypadku uszkodzenia nie próbuj samodzielnie wymieniać ani naprawiać 

elementu grzejnego. Skonsultuj się z profesjonalnym serwisantem.
• Produkt nagrzewa się w trakcie użytkowania i należy zachować szczególną 

ostrożność podczas jego użytkowania.

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa

Instrukcje użytkowania
UWAGA: Proszę przechować instrukcję, zawiera ważne informacje.

• Elektryczny podgrzewacz talerzy automatycznie wyłącza się po 60 minutach.

Podłącz elektryczny podgrzewacz talerzy do standardowego gniazdka 
(Przed włożeniem wtyczki urządzenia do gniazdka, należy sprawdzić 
napięcie/częstotliwość zgodnie z poniższymi danymi technicznymi).

Naciśnij przycisk WŁ./WYŁ., aby włączyć elektryczny podgrzewacz 
talerzy. Urządzenie nie zostanie włączone, dopóki nie naciśniesz 
przycisku.

Uwaga: Jeśli elektryczny podgrzewacz talerzy nadal nie działa, podłącz 
go do innego gniazdka. Upewnij się, że przewód elektryczny jest w 
dobrym stanie i nie jest uszkodzony.

Naciśnij przycisk, aby wybrać żądaną temperaturę. Możesz wybrać z 
opcji: ciepła, niska, średnia lub wysoka. Elektryczny podgrzewacz talerzy 
wyłączy się po przejściu przez ustawienia temperatury (Dla prawidłowego 
umieszczenia elektrycznego podgrzewacza talerzy upewnij się, że przewód 
elektryczny znajduje się zawsze na dole urządzenia).

Instrukcje dotyczące układania talerzy: Możliwe jest umieszczenie 1-3 
talerzy w każdym zagięciu. Można podgrzać łącznie 12 talerzy.

Uwaga! Proszę dodać co najmniej jeden talerz do każdego zagięcia 
(z wyjątkiem górnej warstwy), aby utrzymać oddzielone powierzchnie 
grzewcze. Można zatem podgrzać łącznie co najmniej 3 talerze.

Podczas podgrzewania regularnie sprawdzaj temperaturę talerzy. Talerze 
są podgrzewane w ciągu około 20-30 minut; zewnętrzne krawędzie 
ogrzewają się w mniejszym stopniu, co ułatwia i zabezpiecza obsługę.

Krok 1:

Krok 2:

Krok 3:

Krok 4:

Krok 5:

PL

Można łatwo wyprać zdejmowany pokrowiec w celu higienicznego użytkowania. 
Aby wyczyścić pokrowiec, należy go zdjąć z elementu grzewczego i włożyć 
do pralki. Wybierz program prania do maksymalnie 30⁰C. Po praniu pozostaw 
pokrowiec do wyschnięcia. Załóż pokrowiec dopiero, gdy będzie całkowicie suchy, 
aby uniknąć uszkodzenia elementu grzewczego. Pokrowca Nie wolno suszyć w 
suszarce.

Czyszczenie zdejmowanej pokrowca
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Dane techniczne

Nazwa produktu BREND Elektryczny Podgrzewacz 
Talerzy

Napięcie znamionowe 230V

Rodzaj napięcia AC

Częstotliwość znamionowa 50 Hz

Regulowane poziomy temperatury 40-50-60-70⁰C

Nominalna moc wejściowa 130 Wat

Nominowany prąd 0,43A

Klasa ochrony Termostat i bezpiecznik

Waga 850 gram

Wymiary produktu w cm (D x S x W) 32 x 32 x 3 cm

Przepierzenialna obudowa 30⁰C

Kraj pochodzenia Chiny

Właściciel znaku towarowego, importer
do UE, dystrybutor

BREND
Grote Ohé-weg 3, 6081PT Haelen
Holandia

Usuwanie zużytego produktu
Nie wyrzucaj tego produktu z normalnymi odpadami. Przekaż go do punktu 
zbierania zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Symbol informacyjny 
znajduje się na produkcie, instrukcji lub opakowaniu.

Prawidłowa utylizacja tego produktu

To oznaczenie wskazuje, że tego produktu nie należy wyrzucać 
razem z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych 
na terenie UE. Aby zapobiec możliwym szkodom dla środowiska 
lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 
odpadów, należy poddać je recyklingowi w sposób odpowiedzialny, 
aby promować zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów 
materialnych. Aby zwrócić zużyte urządzenie, należy skorzystać z 
systemów zwrotu i zbiórki lub skontaktować się ze sprzedawcą, u 
którego produkt został zakupiony. Może on przekazać produkt do 
bezpiecznego dla środowiska recyklingu.


